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Nautism

Nautical
Activities

Beaches Marinas

Fishing

Water sports in the Vendée Grand Littoral offers a wide
range of activities to satisfy from the simple pleasures of the
beach to the most intrepid nautical adventures.

The fine sand and gentle waves invite you to swim, sunbathe and
build sandcastles.

The beaches are also the starting point for a wide range of water
sports: surfing and kitesurfing to challenge the waves, sailing to
glide along the water/sea and jet-skiing will give you an adrenalin
rush as you'll ride on the waves...

For those who prefer to take their time and enjoy the scenery,

paddle boarding is the obvious choice, whether on a lake or on
the Payré estuary.

- Kite-surf “Le Veillon” - ©Ocean Players

~



1 . Beaches

Plage du Veillon
e Handicap Accessible (tiralo available)

Restaurant, snack bar

Animals not permitted from 1/04 to 15/10.
Authorised on the Payré Estuary on a lead (via
the path around the dune via the Bois du Veillon)

Supervised beach: from 20/06 to 13/09
First-aid station : Tel: 02 51 22 21 02

JARD-SUR-MER

Plage de La Mine
e Food-truck

e No pets allowed from mid-May to mid-
September. Allowed on a lead the rest of the
year.

e Supervised beach: from 29/06 to 30/08
e First-aid station : Tel: 02 51 33 60 34

Plage de Boisvinet
e Handicap Accessible (tiralo available)

e No pets allowed from mid-May to mid-
September. Allowed on a lead the rest of the
year.

e Supervised beach: from 29/06 to 30/08
e First-aid station : Tel: 02 51 3392 79

Ragounite, Légére, Madoreau

e Rocky areas
e Pets allowed on a lead all year round

Plage du Pé du Canon

e No pets allowed from mid-May to mid-
September. Allowed on a lead the rest of the
year.

e Supervised beach: from 04/07 to 30/08

e First-aid station : Tel: 02 51 33 90 61

Base de dériveurs

e No swimming : Reserved for nautical activities

e No pets allowed from mid-May to mid-
September. Allowed on a lead the rest of the
year.

Plage de Ragnette
e Rocky area
e Pets are not allowed from mid-June to mid-
September. Allowed on a lead the rest of the
year.
Plage du Musée
e Unsupervised swimming
e Restaurant, snack bar
e No pets allowed all year round

Plage du Goulet
e Snack bar
¢ No pets allowed all year round
e Supervised beach in July and August
e First-aid station : Tel: 06 78 44 86 47

LONGEVILLE-SUR-MER

Plage du Bouil
e Snack bar
e Unsupervised swimming
e Pets allowed on a lead from 01/05 to 15/09
between accesses LONGE1 and LONGE6
Plage du Rocher
e Snack bar

Beach with “Handi Plage” label (tiralo available)

Pets allowed on a lead from mid-September to
the end of April

Supervised beach LONGE9 : mid-June to mid-
September

First-aid station : Tel: 0251 33 3618

Plage des Conches
e Snack bar

e Pets allowed on a lead from 01/05 to 15/09
between accesses LONGE14 and LONGE18

e Supervised beach LONGE13 : mid-June to mid-
September

o First-aid station : Tel: 02 51 33 33 33

Environment

¢ Do not climb the dunes
e Pick up your rubbish

e No smoking on the beach during supervised
swimming hours



2 Mari HARBOUR BOURGENAY HARBOUR JARD
n arinas Talmont-Saint-Hilaire Jard-sur-Mer

Harbour master's office :
E-mail : ports@vendeegrandlittoral.fr
Tel. 02 51 22 20 36

3. Fishing

Fishing_ on the beach:

LONGEVILLE-SUR-MER

Plage du Veillon Plages du Bouil, du Rocher
e Crabs, prawns, limpet e Periwinkles, small crabs

JARD-SUR-MER Plage des Conches

¢ Small clams

Plages de Ragounite, Légére, Madoreau

e Periwinkles, prawns, limpet, small crabs Clams :

In Noirmoutier,
90km from our
territory

Plage du Musée
e Periwinkles, prawns, limpet, small crabs

Lake Fishing :

@

Lac de Finfarine - POIROUX

Lac du Graon - SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
Etang de La Chapelle - TALMONT-SAINT-HILAIRE
Etang du Plumat - JARD-SUR-MER (free)

v ; Fishing licence required: on sale at Talmont and
Laic Finfariies OVGE - Bourgenay tourist offices.

Seaside fishing :

e JARD-SUR-MER : on the seaward side of the marina breakwater (harbour side prohibited)
e La République - TALMONT-SAINT-HILAIRE : only at high tide

e Along the beaches of the Vendée Grand Littoral territory (except during periods of beach
surveillance)



4 _ Nautical activities

Sailing boats

O’ VENT DES MAREES

Plage du Rocher
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0749933855

@ www.oventdesmarees.fr

Opening period : All year

ECOLE DE VOILE DE LA CHAPELLE
ET DU BOUIL

Etang de La Chapelle
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

Plage du Bouil
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0783520034
contact@oceanplayers.fr

@ www.oceanplayers.fr

Opening period : From 01/04 to 30/10

Boat trip

ASSOCIATION NAUTIQUE DE
BOURGENAY

Port Bourgenay
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(. 0608017486
contact@anbourgenay.net

@ www.anbourgenay.net

Opening period : All year

Water activities

Surf, bodyboard, stand-up paddle

LONGEVILLE SURF CLUB

Plage des Conches
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0660423957

resa.longevillesurf@gmail.com

@ www.longevillesurfclub.fr

Opening period : April to November

OCEAN PLAYERS

Plage du Bouil
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

Plage du Veillon
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(. 0783520034
contact@oceanplayers.fr

@ www.oceanplayers.fr

Opening period : From 01/04 to 30/09

Surf

ECOLE DE SURF DU ROCHER

1314, avenue du Docteur Mathevet
Le Rocher
85550 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 02519629 25-060920 44 26
5% ubiride@yahoo.fr

Opening period : From 01/05 to 31/10

Surf, bodyboard

ESPRIT SURF

Plage du Rocher
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

. 0780504702

espritsurf.net@gmail.com

@ www.espritsurf.net

Opening period : From 01/04 to 31/10

ECOLE DE SURF MANUSURF

Plage des Conches
85550 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0672920451

®
contact@manusurf.com

@ www.manusurf.com

Opening period : April to November

Surf, bodyboard

VENDEE SURF SCHOOLS

Plage de la Mine

85440 JARD-SUR-MER

Plage du Veillon

85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(. 0251959052-0684509617
philguillet749@hotmail.com

@ www.vendeesurfschools.com

Opening period : From 04/04 to 11/11

Surf, bodyboard, skate

KOA SURF SCHOOL ( 0612

57 29 51 WAVE SCHOOL

Windsurfing, stand-up paddle, wingfoil

L 0670192784

Rue d'Espagne
Plage de la Terriére
85360 LA TRANCHE-SUR-MER

@ www.koasurfschool.com

Opening period : All year

Zone nautique du Maupas
Plage de 'Embarcadére

85360 LA TRANCHE-SUR-MER (&) www.wave-school.com

waveschool85@gmail.com

Opening period : All year

(e)]
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Boat trips and fishing
— P ——

COTE & MER - La Vendée par la mer FUN EVAD A3PB - AIGUE MARINE
Parking “Morpoigne” - Harbour Port de plaisance Port de plaisance
85520 JARD-SUR-MER 85520 JARD-SUR-MER 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
L 0767405427 . 0670341997 L 0627141721
contact@coteetmer.com funevad@outlook.fr a3pb@aol.com
@ www.coteetmer.com @ www.funevad.fr @ www.a3pb.com
Opening period : All year Opening period : All year Opening period : From 04/04 to 30/09
Fishing guide Sea fishing
CAP PECHE ET NATURE PECHE EXCURSION
Sébastien Palier Port Bourgenay
48 ter rue de Gaulle 85440 Talmont-Saint-Hilaire
85580 Saint-Denis du Payré
) )
(. 0675855643 ( 0613999542
0% sebastien.palier@free.fr 5% peche.excursion85@gmail.com
Opening period : All year Opening period : All year
Sea outings and fishing Sea outings and fishing
OUEST SEA ZONE LA MESSALINE
Zone nautique du Maupas Quai René Guiné - Port de péche
Plage de I'Embarcadére 85100 LES SABLES D'OLONNE
85360 LA TRANCHE-SUR-MER
0767178618 (Sea outing) . 0251952732-064249 5193
s 06 19 57 75 94 (Sea fishing) “‘
24 ouestseazone@gmail.com
@ www.ouestseazone.fr @ www.bateau-messaline.com
Opening period : All year Opening period : From 02/04 to 30/09
Crossings to the islands Crossings to the islands Crossings to the islands
COMPAGNIE INTERILES COMPAGNIE VENDEENNE YEU CONTINENT
Zone nautique du Maupas Gare SNCF - Place de La Gare Port Fromentine - Gare maritime
Plage de 'Embarcadére 85800 SAINT-GILLES-CROIX-DE-VIE 85550 LA BARRE-DE-MONTS
85360 LA TRANCHE-SUR-MER
'\\ 0546 50 55 54 (\ 02 5160 14 60 (\ 02 514959 69
contact@inter-iles.com contact@compagnie-vendeenne.com
@ www.inter-iles.com @ www.compagnie-vendeenne.com @ www.yeu-continent.fr
Opening period : From 01/07 to 31/08 Opening period : From 04/04 to 04/10 Opening period : All year
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Nautical leisure

Canoe, pedalo, paddle

Swimming school

LES CREVETTES ATLANTIC JET SKI BASE NAUTIQUE DU GRAON
5 rue de la La Tourette Port de plaisance - Rue Morpoigne 14 rue du Lac
85520 JARD-SUR-MER 85520 JARD-SUR-MER 85540 SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
(. 0781612107 . 0771757749 (. 0780260097
5% lescrevettes.piscinejard@gmail.com 5% atlanticjetski85@gmail.com 5% basenautiquedugraon@gmail.com
@ www.atlanticjetski.fr @ www.saintvincentsurgraon.com
Opening period : From 06/07 to 28/08 Opening period : From May to September Opening period : From April to September
Boat hire, jet-ski “ Canoe, kayak, stand-up paddle
LOC'ATLANTIQUE JET EXPLORER PADDLE AVENTURE
Port Bourgenay Port Bourgenay Esplanade du Veillon
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
)
(. 0611298225 (. 0611430954 ( 0640325475

locatlantiquebourgenay@gmail.com 5% info@jet-explorer.com £ informations@paddleaventure.fr

@ wwwpaddleaventure.fr

@ www.loc-atlantique.com

Opening period : All year Opening period : From 15/06 to 15/09 Opening period : From 01/05 to 30/09

Nautical parachute

SCOOT WAVE RACING PARACHUTE SABLAIS
Quai Alain Gerbault Capitainerie Port Olona
85100 LES SABLES D'OLONNE 1 quai Alain Gerbault
85100 LES SABLES D'OLONNE
(\ 06 8658 15 07 (\ 06 11 62 34 49 R

24 contact@parachutesablais.fr

@ www.scoot-wave.fr @ www.parachutesablais.fr

Opening period : From 01/03 to 15/11 Opening period : From April to September
Towed buoy, pedalo, stand-up paddie
WATER FUN ATLANTIC WAKE PARK

Plage Porte des lles - La Griére 3 allée du Banc Cantin

85360 LA TRANCHE-SUR-MER 85460 L’AIGUILLON-SUR-MER

(L 0678492782 ¢, 0676275504
waterfun@outlook.fr contact@atlanticwakepark.com

@ www.waterfun.fr @ www.atlanticwakepark.com

Opening period : From 01/05 to 15/09 Opening period : From April to November

8 Le Veillon - © Ocean Players
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Culture and leisure

Heritage and Touristic Playground,
guided tours sites sport and
leisure

Explore the infinite charms of the Vendée Grand Littoral
territory, a destination where heritage and leisure gather
combine to offer an unforgettable experience.

~__ Our leisure attractions invite you to enjoy adventures with your family
= or friends: castle, treetop adventure course, water parks, golf, go-
karting...

Enhance your stay with guided tours, where enthusiasts will reveal
the secrets of the region.

And for the more adventurous, give in to try your hand at some

: # ’//, e *
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» X Maison et jardins de Ged“rges Clemenceau © Horizon-Vertical



1 « Heritage and guided tours

Megaliths Heritage
AVRILLE : ANGLES :
Menhir Le Camp du César L'Octroi
LE BERNARD : LA JONCHERE :
Dolmen La Frébouchere Cross Hosanniéere
SAINT-HILAIRE-LA-FORET : LE CHAMP-SAINT-PERE :
Dolmen La Sulette Church Saint-Pierre
SAINT-VINCENT-SUR-JARD : SAINT-BENOIST-SUR-MER :
Dolmen Le Grand Bouillac Church Saint-Benoist and “Lapin qui fume”

Guided heritage tours

ANGLES

SAINT-VINCENT-SUR-JARD

e Heritage walks : Town center and Tour e Museum Georges Clemenceau
“Moricq” (summer)

e Church and crypt (summer)
e Tour “Moricq” (summer) TALMONT-SAINT-HILAIRE

e Town center (summer)

AVRILLE e Chapel “Bourgenay” (summer)
e Castle “Aventuriers” e Castle “Talmont”

CURZON

e Heritage walks : Town center

JARD-SUR-MER

e Abbey “Notre-Dame-du-Lieu-Dieu” (summer)
e Town center (summer)

MOUTIERS-LES-MAUXFAITS

e Town center (summer)

10



2. Touristic sites

LA FOLIE DE FINFARINE

68 chemin des Ecoliers
85440 POIROUX

(. 0251962250
contact@lafoliedefinfarine.fr

@ www.finfarine.fr

Opening period : From 05/04 to 31/10

MAISON ET JARDINS DE GEORGES
CLEMENCEAU

76 rue Georges Clemenceau
85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD
. 0251334032

maison.clemenceau@monuments-
nationaux.fr

www.maison-de-clemenceau.fr

Opening period : All year

JARD ATTRACTIONS

15 rue du Commandant Guilbaud
85520 JARD-SUR-MER

(. 0251336029

@ www.jardattractions.fr

Opening period : From 01/04 to 30/09

Lac du Graon © Simon Bourcier

MAISON DE LA NATURE DE LA
GRENOUILLERE

18 rue de I'Eglise
85540 SAINT-BENOIST-SUR-MER

(. 0612897623

3
maison.grenouillere@vendeegrand
littoral.fr
@ www.vendeegrandlittoral.fr/maison-
de-la-grenouillere/

Opening period : From 04/04 to 01/11

MUSEE AUTOMOBILE DE VENDEE

Route des Sables
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

L 0251220581

N

contact@musee-auto-vendee.com

@ www.musee-auto-vendee.com

Opening period : From 01/04 to 01/10

LA BELIERE LOISIRS

1088 avenue de La Plage
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0784225730

@ www.parc-loisirs-la-beliere.fr

Opening period : From 04/04 to 31/10

PREHISTO'SITE DU CAIRN

17 rue de la Courolle R
85440 SAINT-HILAIRE-LA-FORET
(. 0251333838

N

lecairn@vendeegrandlittoral.fr

@ WWw.cairn-prehistoire.com

Opening period : From 05/04 to 31/10

CHATEAU DE TALMONT

8 rue du Chateau
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

L 0251902743
chateau@talmontsainthilaire.fr

@ www.chateaudetalmont.com

Opening period : From 05/04 to 01/11

VENDESIA

221 Impasse des Fourmiliéres
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(. 0244410655

contact@vendesia.fr

@ www.vendesia.fr

Opening period : From 04/04 to 27/12

11
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O'FUN PARK

Le Bois Lambert
85560 LE BERNARD

0251481212
contact@ofunpark.fr

@ www.ofunpark.fr

Opening period : From 04/04 to 01/11

O’GLISS PARK

Route de La Tranche -Le Pont Rouge
85560 LE BERNARD

(L 0251481212
contact@oglisspark.fr

@ www.oglisspark.fr

Opening period : From 20/06 to 06/09

VENDEE MINIATURE

50 rue du Prégneau”
85470 BRETIGNOLLES-SUR-MER

. 0251224750

contact@vendee-miniature.fr

@ www.vendee-miniature.fr

Opening period : From 04/04 to 30/09

PARC DES SABLOTINS

17 avenue Louis Bréguet
85180 LES SABLES D'OLONNE

(\ 0616915349-0251010946
contact@sablotins.com

@ www.sablotins.com

Opening period : All year

EXPLORA PARC

Rue de la Parée Jésus
85160 SAINT-JEAN-DE-MONTS

(L 0244360483

contact@exploraparc.com

@ www.exploraparc.com

Opening period : From 05/04 to 13/09

LE GRAND DEFI

40 rue de I'Etoile
85150 SAINT-JULIEN-DES-LANDES

L 0251987902
contact@grand-defi.com

@ www.grand-defi.com

Opening period : From 04/04 to 01/11

12
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3. Playground, sports and leisure

quyground - MOUTIERS-LES-MAUXFAITS :
e Vallée de la Poiraudiére, place du Champ
ANGLES: de Foire : 3to 10 years

e Le Clos du Champ de Foire : 3 to 8 years
POIROUX:

e Rue du Grand Chéne : 3 to 7 years

e Route de la La Tranche-sur-Mer"” : 3 to 8 years

CURZON :

. i SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES :
e Leisure park:6to 12 years

e L'llot vert: 3 to 12 years
GROSBREUIL :

o Aire des Lavandiéres : 4 to 12 years SAINT-VINCENT-SUR-GRAON :

e Rue du Choselier : 2 to 15 years
JARD-SUR-MER :

SAINT-VINCENT-SUR-JARD :
e Harbour : 3 to 10 years J

e Route de Longeville-sur-Mer, communal

* Rue Surcouf”: 3to 70 years area “Le Clos Thorel” : 3 to 10 years

LA JONCHERE: TALMONT-SAINT-HILAIRE:

* Parking de la Jauniere : 2 to 8 years * Aire de la Chapelle, pond : 3 to 12 years

LONGEVILLE-SUR-MER:

D > 14 outdoor and indoor boules games
e Place Tony Barbot : 3 to 70 years 8

> 12 outdoor and indoor tennis courts

Multisports grounds and skate-parks :

AVRILLE : Rue des 36 heures” (April to October) o TALMONT-SAINT-HILAIRE : 267 avenue
des Sports

ANGLES : Rue de la Dugeonniére
GROSBREUIL : Sports hall

JARD-SUR-MER : Route de Madoreau
MOUTIERS-LES-MAUXFAITS : Rue des foréts

e LONGEVILLE-SUR-MER : Chemin du Clouzy

ST-VINCENT-SUR-JARD : Rue des 4 Saisons

GROSBREUIL : Aire des Lavandiéres
POIROUX : Impasse de la Fignousiére
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VENDEE EVASION PARACHUTISME

Aérodrome de la Lande
Rue du Petit Versailles
85180 LES SABLES D'OLONNE

(. 0251213957

contact@vendee-evasion.fr

Opening period : From April to September

VENDEE KART

ZA Ténement - Rue des Artisans
85540 LA JONCHERE

(. 025130899
s%vendeekart@orange.fr

@ www.vendeekart.fr

Opening period : From April to November

BOURGENAY GOLF CLUB

Avenue de La Mine
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0251233545
5% contact@bourgenaygolfclub.com

@ www.bourgenaygolfclub.com

Opening period : All year

L'AUNISCEANE

Rue du Perthuis Breton
85360 LA TRANCHE-SUR-MER
(. 0251278898

@ accueil-piscine-latranche
@sudvendeelittoral.fr

@ www.aunisceane.fr

@ www.joa.fr

Opening period : All year

CASINO JOA DES PINS

14 avenue Rhin et Danube
85100 LES SABLES D'OLONNE

(. 0251216900
5% contact-lespins@joa.fr

Opening period : All year

AXELLE YOGA COOL

Les Conches
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

. 0630117237
oY axelle@leyogapourtous.com

@ www.leyogapourtous.com

Opening period : All year

AGNES YOGA

28 rue de la Viniére
85440 Talmont-Saint-Hilaire

L 0617263552
agnes.carayol®yahoo.fr

@ www.agnes-yoga.fr

Opening period : All year

YOGA N.AIR.J

3B rue de la Potence
85440 Talmont-Saint-Hilaire

(. 06880706 14
5% yoga.n.air.j@gmail.com

Opening period : All year

14
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Nature tours Walking and § Gardens and

Nature

Y Parc Naturel
hiking " animal parks EMarais poitevin

Discover nature on foot or by bike, taking in the bocage, the
forest, the coastline and the marshes.

Follow the signposted trails, offering total immersion in a variety of
landscapes.

Add a unique touch to your adventure by embarking on a boat trip
through the canals of the Marais Poitevin, revealing a preserved and
enchanting facet of nature.

A harmonious blend of active exploration and moments of relaxation
await you in this picturesque region.




1 .« Nature tours

e Nature walks : Troussepoil and Moricq
(summer)

JARD-SUR-MER

e Jard marshes (summer)

Dinosaur footprints (summer)

imon Bourcier

Fishing (summer)
Fishing on the beach (summer)

Salt marshes

e Oyster parks
Discover the salt marshes and oyster Accompanied photo walks
parks of La Guittiére at the Veillon site
GRANDEUR NATURE INITPHOTO
Rue des Salines Le Veillon
85440 TALMONT SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT SAINT-HILAIRE
'\\ 0251960276-0752061009 (\ 06 376879 06
¥ resa.nature@ruche-didees.com % patrice.vm@free.fr
@ www.cctnature.wixsite.com/grandeurnature
Opening period : All year Opening period : All year

Le Veillon © Initphoto
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2. Walking and hiking

Bike tour:

- COEURDELION

~—~ MENHIRS

o &

.~ MARAIS POITEVIN

Ca roule avec Richard Coeur de Lion

Between Talmont-Saint-Hilaire and Jard-sur-Mer, this 28.5km route takes
you back in time in the footsteps of Richard Coeur de Lion : Talmont
castle, the royal abbey of Notre-Dame-du-Lieu-Dieu, the Viniere marshes,
the Payré chenal and the church of Sainte-Radégonde...

Ca roule au temps des menbhirs

Discover the “stone giants” ! This cycle route takes you off the well-known
track to discover an exceptional and little-known Neolithic heritage:
menhirs and dolmens. Choose your own route between Saint-Hilaire-la-
Forét, Le Bernard, Avrillé, Longeville-sur-Mer and Saint-Vincent-sur-Jard.

Ca roule dans le Marais poitevin

This remarkable natural area will hold no secrets for you! From Angles to
Curzon, drive through the most easterly part of our region, taking
advantage of the information provided along the way.

Ca roule dans le bocage

Between Champ-Saint-Pére, Moutiers-les-Mauxfaits, Le Givre and Saint-
Vincent-sur-Graon, the circuit offers a 44.7km route that can be
completed in several 18km and 8km loops. Recharge your batteries in
the heart of green hills and hedgerows.

CYCL'OCEAN

58 bis, rue de I'Océan
85520 JARD-SUR-MER

0251331281

® 0626401707

Opening period : All year

VENDEE CYCLES DINO VELO

30 bis, rue de I'Océan La Croisée - Port Bourgenay

85560 LONGEVILLE-SUR-MER
(\ 0251332952 (\ 0251903188
contact@vendee-cycles.com contact@dinovelo.com

@ www.vendee-cycles.com @ www.dinovelo.com

Opening period : All year Opening period : All year



http://www.dinovelo.com/
http://www.vendee-cycles.com/

Hiking :

Le chemin des Douaniers

e Starts: Port Bourgenay - Parking de la
Mine - Parking de la Croisée - Parking de la
plage du Veillon

e Distance : 13,4km
e Time: 3:30

Boucle de Cayola

e Starts: Port Bourgenay - Parking de la
Mine - Parking de la Croisée

e Distance: 8,7km
e Time:2:00

Circuit around the lake “Graon”
e Start: Place de I'Eglise
e Distance: 12,7km
e Time:3:30

Sports circuit :

In the forest :
e Longeville-sur-Mer : Circuit “Crapa”
e Jard-sur-Mer : Circuit “Madoreau”

Horseback riding :

Boucle du Veillon

e Starts : Port Bourgenay - Parking de la
Croisée - Parking de la plage du Veillon

e Distance: 8,8km
e Time:2:00

Walk from the harbor to the beach

e Starts: Port Bourgenay - Parking de la
plage du Veillon

e Distance : 3,9km
e Time: 1:00

LONGEVILLE-SUR-MER

3 tours in the forest
e Start: Parking du Crapa
e Distance : Green: 1,3km | Blue: 4,9km | Red: 10,6km
e Time: Green: 12min | Blue: 1:00 | Red: 2:15
e Accessibility Green tour : accessible by pushchair

Around a lake :
e Talmont-saint-Hilaire : Pond “La Chapelle”

In the park:
e Moutiers-les-Mauxfaits “Huche Grolle” valley

LA SCENE D’ARTPAILLANGE

1424 route de Nieul
85440 GROSBREUIL

(. 0689280665
lasceneartpaillange@orange.fr

@ www.lasceneartpaillange.com

Opening period : All year

LE PRE DANSEUR

L'Anedret
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(\ 06 800479 20-06 70287970
lepredanseur@gmail.com

@www.lepredanseu r.fr

Opening period : All year
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3. Gardens and animal parks

ZOO DES SABLES D'OLONNE AQUARIUM DE VENDEE
Route du Tour de France Avenue de la Mine
85100 LES SABLES D'OLONNE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
L 0251951410 . 0251323000
info@zoodessables.fr info@aquarium-vendee.com
@ www.zoodessables.fr @ www.agquarium-vendee.com
Opening period : From 08/02 to 11/11 Opening period : All year

Floral park Vegetable garden
PARC FLORAL DE LA COURT D’'ARON LE POTAGER EXTRAORDINAIRE
4 rue Benjamin Fillon Route de Beautour

85000 LA ROCHE-SUR-YON

L 0228141110 € 0251466783
parclacourtdaron@gmail.com contact@potagerextraordinaire.com
@ www.lacourtdaron.com @ www.potagerextraordinaire.com
Opening period : From 05/04 to 31/10 Opening period : From 01/07 to 02/11
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4. Parc Naturel du Marais poitevin

(the green venice)

Independent walks : No booking

CURZON
¢ O'Plaisir de I'eau

LONGEVILLE-SUR-MER:

¢ Embarcadére de la Maison du Marais

SAINT-BENOIST-SUR-MER :

e Canoés et paddles dans le Marais Poitevin

EMBARCADERE DE LA MAISON DU
MARAIS

Chemin du Pont - La Pépiére
85560 LONGEVILLE-SUR-MER
(. 024441 0492-0683578986

N

sports@longevillesurmer.fr

@ www.mairie-longevillesurmer.fr

Opening period : From 04/04 to 30/09

Independent walks or with a

DAMVIX:

MAILLE :

guide : Booking recommended

¢ Embarcadéere de la Grenouille Bleue

LE MAZEAU :
e Embarcadére de la Venise Verte

e Embarcadére des Capucines

MAILLEZAIS :

e Embarcadére de I’Abbaye

SAINT-SIGISMOND :
e Embarcadére de I'Autize

=

\ﬁ-—

CANOES ET PADDLE DANS LE
MARAIS POITEVIN

Rue de I'Eglise
85540 SAINT-BENOIST-SUR-MER

. 0627221963

@ www.vendeegrandlittoral.fr/base-
de-canoes/

Opening period : From 04/07 to 30/08

EMBARCADERE DE LA VENISE VERTE

Rue du Port
85420 LE MAZEAU

L 0251529073

@ . . .
jeremy.caquineau@la-venise-verte.com

@ www.la-venise-verte.com

Opening period : From 28/03 to 27/09

EMBARCADERE DE L'ABBAYE

Rue du Grand Port
85420 MAILLEZAIS

(. 0251872187

contact@marais-poitevin-tourisme.com

@Www.marais—Doitevin—tourisme.com

Opening period : From 04/04 to 31/10
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Local crafts Local

producers

-

W

/

In the Vendée Grand Littoral, the authenticity of the area and its
inhabitants is expressed through exceptional craftsmanship,
quality produce, generous cuisine and lively markets.

You can discover these local treasures by knocking on the door of a
craftsman's workshop. You're sure to be amazed by their know-how
and their desire to share and pass on their skills!

Producers welcome you for guided tours and direct farm sales. You'll
find them at local markets, and you'll love their friendly manner. Their
products can be found on our best tables, where you'll find delicious
local cuisine.

j/ £/

4

F i . o Restaurant Le,Cano@- ©Simon Bourcier
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1 . Local crafts

“ Ceramic objects Handcrafted creations

SAVONNERIE BAM - BAR A MOUSSE LE PHARE by ANA DEMAN ATELIER CAMOMILLE

990 chemin de Beauchéne 10 rue du Troussepoil 49 rue du Chai

85440 AVRILLE 85560 LE BERNARD 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(\ 0632192165 (\ 065006 1594 (\ 06 03577439

savonneriebam@gmail.com 5% ana.deman@gmail.com

@) www.savonneriebam.fr @ www.ana-deman.com www.camillebaudoin.com/la-
boutique

Present at summer markets and all year . .

round by appointment at the workshglla. Opening period : From 01/07 to 30/08 Opening period : All year

RAKU VERRERIE D'ART DE BOURGENAY RECYCLERIE VENDEE GRAND
LITTORAL
1 rue du Centre Rue des Forges 301 rue du Maréchal Ferrant
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
. 0671604392 . 0251338009 .
(. 0251962168
m.finck3@free.fr verreriedebourgenay@orange.fr
www.vendeegrandlittoral.fr/
recyclerie/
Opening period : All year Opening period : From 03/02 to 24/12 Opening period : All year

© Simon Bourcier

22


http://www.vendeegrandlittoral.fr/recyclerie/
http://www.vendeegrandlittoral.fr/recyclerie/
http://www.camillebaudoin.com/la-boutique
http://www.camillebaudoin.com/la-boutique
http://www.ana-deman.com/
http://www.savonneriebam.fr/

2. Local producers

“ Fruits and vegetables Dairy products

LA CAVE DES CHOUANS

83 rue de I'Océan
85520 JARD-SUR-MER

(. 0251203020

contact@cavedeschouans.com

Opening period : All year

LA MAISON DORIE

1 rue Pasteur
85520 JARD-SUR-MER

(. 0251334213

maisondorie@wanadoo.fr

Opening period : All year

LA FERME DE LA ROCHETTE

La Rochette
85560 LE BERNARD

(. 0634027048
lafermedelarochette@gmail.com

@ www.fermedelarochette.fr

Opening period : All year

LES FERMIERS DE LA VAIQUERIE

La Vaiquerie
85560 LE BERNARD

{\ 0251203349-0633990044

boutiquealaferme.vaiq@orange.fr

Opening period : All year

A LA BONNE VITAMINE

3 place de la Liberté
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0251332844
auterroirdelongeville@gmail.com

@ www.alabonnevitamine.com

Opening period : All year

“ Fruits and vegetables Fruits and vegetables

LE POTAGER DES VARIETES OUBLIEES

24 rue de la Forét
85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD

(. 0684273905

&% lepotagerdesvarietesoubliees@gmail.com

Opening period : All year

LE DOMAINE DU VIEUX PRESSOIR

1431 avenue de I'Atlantique
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

{\ 0251221089-0663 155225

@ www.producteur-vins-vendee.fr

Opening period : All year

BRASSERIE NO PANIC

85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

L 0770639618

microbrasserienopanic@gmail.com

Opening period : All year

e o

LES VIVIERS DE LA GUITTIERE

337 rue des Parcs - La Guittiére
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

{\ 0251906351-064569 9182
vdlg@sfr.fr

Opening period : All year
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3 . Restaurants
LA COUSCOUSSIERE D'HOCINE

34 rue de I'Océan
85520 JARD-SUR-MER

L 0251968158

Opening period : All year

LA CREPERIE DU MOULIN

9 rue du Commandant Guilbaud
85520 Jard-sur-Mer

. 0251201865

Opening period : All year

Refined cooking

CANOA

39 rue des Sables d'Or
85520 JARD-SUR-MER

(L 0251969134
lecanoa.85@gmail.com

@ www.canoa.fr

Opening period : From 01/04 to 15/11

Traditional cooking

LA TERRASSE GOURMANDE

20 rue des Fréres Lumieére
85520 JARD-SUR-MER

(L 0251225475
5% idemff@orange.fr

Opening period : All year

Brasserie

LE SLOOP

Rue du Commandant Guilbaud
85520 JARD-SUR-MER

(L 0251336947

Opening period : All year

PIZZERIA LA PERPOISE

27 rue de la Perpoise
85520 JARD-SUR-MER

. 0251206170

@ WWW.pizzeria-la-perpoise.fr

Opening period : From 05/02 to 25/12

Brasserie

O'RANCH

Le Bois Lambert
85560 Le Bernard

(L 0637799845
contact@oranch.fr

@ www.oranch.fr

Opening period : All year

Traditional cooking

ZEZETTE ET RAYMONDE

1 rue de I'Océan
85560 LE BERNARD

L 0251969735

Opening period : All year

LE BANC DE SABLE

769 avenue du Dr Joussemet
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0251960751
lebds85@gmail.com

@ www.lebancdesable.com

Opening period : from 01/05 to 31/08

Fast-food restaurants

LE DEBARC

1 chemin du pont de la Pépiére
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0658904517
5% debarc85@gmail.com

Opening period : From 04/04 to 27/09

World cooking

MOMENTS CAFE

404 chemin des Oursins
85560 LONGEVILLE-SUR-MER

(. 0608620095

5% lemomentscafe@gmail.com

Opening period : From 04/04 to 11/11

OKOUME

67 avenue Georges Clemenceau
85540 MOUTIERS-LES-MAUXFAITS

. 0251406341

0¥ pizzas.okoume@orange.fr

@) www.restaurant-okoume85.fr

Opening period : All year
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Guinguette

LA GUINGUETTE

Camping La Grand'Métairie

8 rue de la Vineuse en Plaine
85440 SAINT-HILAIRE-LA-FORET
(. 0251333238

info@camping-grandmetairie.com

@ www.la-grand-metairie.com

Opening period : From 04/04 to 12/09

Traditional cooking

LES TERRASSES DU GRAON

14 rue du Lac
85540 SAINT-VINCENT-SUR-GRAON

L 0251426232

@ www.lesterrassesdugraon.fr

Opening period : All year

Traditional cooking

LE REFUGE DU GOULET

1 allée du Clos Thorel
85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD

. 0251956708

@ www.lerefugedugoulet.com

Opening period : All year

Seafood

L'OCEAN

72 rue Georges Clemenceau
85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD
(L 0251334045

W contact@hotel-restaurant-ocean.com

@ www.hotel-restaurant-ocean.com

Opening period : From 03/04 to 27/09

Brasserie

LE BISTR'O DU VILLAGE

521 rue des Vacances
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

. 0251203927
5% lebistroduvillage521@gmail.com

Opening period : From 21/03 to 01/11

Brasserie

BRASSERIE O CHATEAU

7 rue des Jardins
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

. 0620703382

brasserieochateau@gmail.com

Opening period : All year

Guinguette

CYCLO-CAFE LA GUITOUNE

644 rue de la Bourie
85440 Talmont-Saint-Hllaire

(. 0607024963
XY hello@domainedelaguittiere.com

@ www.domainedelaguittiere.com

Opening period : From 01/07 to 31/08

DONNAZZURRA L'OSTERIA

Bourgenay
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

. 0251967066

@ www.donnazzurra.fr

Traditional cooking

GREENHOUSE

Avenue de La Mine
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0251233545

@ contact@restaurantgolf-greenhouse.com

@ www.greenhouse-restaurant.fr

Opening period : All year

Opening period : All year

Guinguette

LA BASE GUINGUETTE

12 impasse du Lac
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0766448433
contact@labaseguinguette.fr

Opening period : From 01/04 to 30/09

LA GUINGUETTE PIZZERIA DE LA
BELIERE LOISIRS

1088 avenue de la Plage
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

L 0784225730

Opening period : From 04/04 to 31/10

Creperie
L’ANNEXE

Port Bourgenay
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(. 0285670150

contact@lesclayeres.fr

@ www.lesclayeres.fr

Opening period : From 01/04 to 31/08
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Traditional cooking Traditional cooking Refined cooking

LA PLAGE LE VEILLON LE BISTROT DE BOURGENAY LES CLAYERES

Esplanade du Veillon Bourgenay 226 rue des Parcs - La Guittiére

85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0251903145 (. 0251968713 (. 0285670150

laplageleveillon.contact@gmail.com contact@lebistrotdebourgenay.fr contact@lesclayeres.fr

@ www.laplageleveillon.com @ www.lebistrotdebourgenay.fr @ www.lesclayeres.fr

Opening period : From 01/04 to 30/09 Opening period : All year Opening period : All year
Traditional cooking Traditional cooking

LE LAC BOURGENAY L'ESCAPADE

Villages vacances - 22 rue du Lac 2 bis avenue des Sables

85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

(L 0251331621 (. 0251960240

@ www.lelacbourgenay.com

Opening period : From 06/02 to 15/11 Opening period : All year

Traditional cooking Traditional cooking

LES LOUPS DE MER MALEO

310 avenue de la Plage 589 avenue Notre Dame - Bourgenay
85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE

. 0251222208 (. 0251220360- 066748 38 27

@ www.maleo-restaurant-talmont-
saint-hilaire.eatbu.com

Opening period : From 15/02 to 15/11 Opening period : All year
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4. Tourist office

By giving your loved ones our shop products, you're sure
to make them happy!

The destination shop is brimming with gift ideas to suit all
tastes. Posters, mugs, postcards... the Le Beau Bazar range
showcases the region’s iconic landmarks through original
designs.

Discover local craftsmanship too with creations from our
artisans, such as BAM soaps: high-quality products, kind to
the environment and your skin.

When it comes to delicacies, let yourself be tempted by our
selection of food products: honey, salt, local wine, ...

New: the Port Bourgenay brand. A wide range of products
in the port's colours is available at the Bourgenay maritime
centre: clothing, tableware and other must-haves...
1 . Everything you need to keep the Vendée spirit alive long after
A ' .  Your holiday.

e Aquarium de Vendée
e Aquarium de La Rochelle
e Zoo des Sables

A3PB - Start Bourgenay
Compagnie Vendéenne - Crossings to the island Yeu
Inter’lles - Crossings to the islands Ré, Aix and Fort Boyard

e O’Fun Park e Cap Péche et Nature

o O'Gliss Park e Fishing Licence - Talmont and Bourgenay tourist offices only
e Prehisto Site du Cairn

e Puydu Fou

e Vendesia

e Sovetours - Book of 10 bus tickets
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Our commitment
to responbibility
and quality

The Tourist Office team, made up of
local experts, offers you a warm
welcome and reliable information for an
unforgettable stay.

Committed to the “Destination
d'Excellence” quality approach and to
sustainable tourism, the tourist office
limits the printing of brochures, favours
digital media and promotes local
producers. It also offers a wide range of
outdoor activities and works with
professionals who share its values.

Don't hesitate to contact them to plan
your stay and contribute to responsible
tourism.

To provide you with the best
possible service, the Destination
Vendée Grand Littoral tourist
office is committed to the .,
following initiatives :

- Cycling welcome

- Destination of Excellence

- Tourism & Disability

- Classification of the tourist

OFFICE
DE TOURISME
CLASSE

office as category I —

> Vendée
Grand
Littoral

REGION
< DPEAYS
’ Tourisme i LOIRE

A =
VENDEE

Our permanent tourist offices

ANGLES
Place du Champ de Foire - 85750
02 51 97 56 39

JARD-SUR-MER
Place de la Liberté - 85520
02 51 334047

LONGEVILLE-SUR-MER
Place de la Liberté - 85560
0251333464

TALMONT-SAINT-HILAIRE
Port Bourgenay - 85440
0251222318

Our seasonal tourist offices

SAINT-VINCENT-SUR-JARD
Route de Jard - 85520
0251336206

TALMONT-SAINT-HILAIRE
- Passage de I'HGtel de Ville - 85440
0251906510


http://www.destination-vendeegrandlittoral.com/
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	Water sports in the Vendée Grand Littoral offers a wide range of activities to satisfy from the simple pleasures of the beach to the most intrepid nautical adventures.
	The fine sand and gentle waves invite you to swim, sunbathe and build sandcastles. The beaches are also the starting point for a wide range of water sports: surfing and kitesurfing to challenge the waves, sailing to glide along the water/sea and jet-skiing will give you an adrenalin rush as you’ll ride on the waves...
	For those who prefer to take their time and enjoy the scenery, paddle boarding is the obvious choice, whether on a lake or on the Payré estuary.
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	Beaches
	TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Plage du Veillon

	JARD-SUR-MER
	Plage de La Mine
	Plage de Boisvinet
	Ragounite, Légère, Madoreau
	Plage du Pé du Canon
	Base de dériveurs

	SAINT-VINCENT-SUR-JARD
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	Plage du Musée
	Plage du Goulet

	LONGEVILLE-SUR-MER
	Plage du Bouil
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	Environment



	2.
	Marinas
	Harbour master's office :
	HARBOUR BOURGENAY
	Talmont-Saint-Hilaire



	3.
	Fishing
	Fishing on the beach :
	HARBOUR JARD
	Jard-sur-Mer

	TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Plage du Veillon

	LONGEVILLE-SUR-MER
	Plages du Bouil, du Rocher

	JARD-SUR-MER
	Plages de Ragounite, Légère, Madoreau

	SAINT-VINCENT-SUR-JARD
	Plage du Musée
	Plage des Conches
	Clams :  In Noirmoutier,  90km from our territory


	Lake Fishing :
	Fishing licence required: on sale at Talmont and Bourgenay tourist offices.

	Seaside fishing :


	4.
	Nautical activities
	Sailing
	O’ VENT DES MARÉES
	www.oventdesmarees.fr
	ÉCOLE DE VOILE DE LA CHAPELLE ET DU BOUIL

	www.oceanplayers.fr
	ASSOCIATION NAUTIQUE DE BOURGENAY

	www.anbourgenay.net

	Water activities
	LONGEVILLE SURF CLUB
	www.longevillesurfclub.fr
	OCEAN PLAYERS

	www.oceanplayers.fr
	ÉCOLE DE SURF DU ROCHER
	ESPRIT SURF

	www.espritsurf.net
	ÉCOLE DE SURF MANUSURF

	www.manusurf.com
	VENDÉE SURF SCHOOLS

	www.vendeesurfschools.com
	KOA SURF SCHOOL

	www.koasurfschool.com
	WAVE SCHOOL

	www.wave-school.com



	Boat trips and fishing
	CÔTE & MER - La Vendée par la mer
	Parking “Morpoigne” - Harbour 85520 JARD-SUR-MER
	07 67 40 54 27
	contact@coteetmer.com

	www.coteetmer.com
	Opening period : All year
	Guided sea tours
	FUN EVAD
	Port de plaisance 85520 JARD-SUR-MER
	06 70 34 19 97
	funevad@outlook.fr



	www.funevad.fr
	Opening period : All year
	Sailboat trip
	A3PB - AIGUE MARINE
	Port de plaisance 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	06 27 14 17 21
	a3pb@aol.com



	www.a3pb.com
	Opening period : From 04/04 to 30/09
	Sea outings and fishing
	CAP PÊCHE ET NATURE
	Sébastien Palier 48 ter rue de Gaulle 85580 Saint-Denis du Payré
	06 75 85 56 43
	sebastien.palier@free.fr

	Opening period : All year
	Fishing guide

	PÊCHE EXCURSION
	Port Bourgenay 85440 Talmont-Saint-Hilaire
	06 13 99 95 42
	peche.excursion85@gmail.com

	Opening period : All year
	Sea fishing

	OUEST SEA ZONE
	Zone nautique du Maupas Plage de l’Embarcadère 85360 LA TRANCHE-SUR-MER
	07 67 17 86 18 (Sea outing) 06 19 57 75 94 (Sea fishing)
	ouestseazone@gmail.com



	www.ouestseazone.fr
	Opening period : All year
	Sea outings and fishing
	LA MESSALINE
	Quai René Guiné - Port de pêche 85100 LES SABLES D’OLONNE
	02 51 95 27 32 - 06 42 49 51 93



	www.bateau-messaline.com
	Opening period : From 02/04 to 30/09
	Sea outings and fishing
	COMPAGNIE INTERÎLES
	Zone nautique du Maupas Plage de l’Embarcadère 85360 LA TRANCHE-SUR-MER
	05 46 50 55 54
	contact@inter-iles.com



	www.inter-iles.com
	Opening period : From 01/07 to 31/08
	Crossings to the islands
	COMPAGNIE VENDÉENNE
	Gare SNCF - Place de La Gare 85800 SAINT-GILLES-CROIX-DE-VIE
	02 51 60 14 60



	www.compagnie-vendeenne.com
	Opening period : From 04/04 to 04/10
	Crossings to the islands
	YEU CONTINENT
	Port Fromentine - Gare maritime 85550 LA BARRE-DE-MONTS
	02 51 49 59 69



	www.yeu-continent.fr
	Opening period : All year
	Crossings to the islands


	Nautical leisure
	LES CREVETTES
	5 rue de la La Tourette 85520 JARD-SUR-MER
	07 81 61 21 07

	Opening period : From 06/07 to 28/08
	Swimming school

	LOC’ATLANTIQUE
	Port Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	06 11 29 82 25


	www.loc-atlantique.com
	Opening period : All year
	Boat hire, jet-ski
	ATLANTIC JET SKI
	Port de plaisance - Rue Morpoigne 85520 JARD-SUR-MER
	07 71 75 77 49
	atlanticjetski85@gmail.com



	www.atlanticjetski.fr
	Jet-ski
	JET EXPLORER
	Port Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	06 11 43 09 54
	info@jet-explorer.com

	Opening period : From 15/06 to 15/09
	Jet-ski

	BASE NAUTIQUE DU GRAON
	14 rue du Lac 85540 SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
	07 80 26 00 97
	basenautiquedugraon@gmail.com



	www.saintvincentsurgraon.com
	Canoe, pedalo, paddle
	PADDLE AVENTURE
	Esplanade du Veillon 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	06 40 32 54 75
	informations@paddleaventure.fr



	wwwpaddleaventure.fr
	Opening period : From 01/05 to 30/09
	Canoe, kayak, stand-up paddle
	SCOOT WAVE RACING
	Quai Alain Gerbault 85100 LES SABLES D’OLONNE
	06 86 58 15 07



	www.scoot-wave.fr
	Opening period : From 01/03 to 15/11
	Jet-ski
	WATER FUN
	Plage Porte des Iles - La Grière 85360 LA TRANCHE-SUR-MER
	06 78 49 27 82
	waterfun@outlook.fr



	www.waterfun.fr
	Opening period : From 01/05 to 15/09
	Towed buoy, pedalo, stand-up paddle
	PARACHUTE SABLAIS
	Capitainerie Port Olona 1 quai Alain Gerbault

	85100 LES SABLES D’OLONNE
	06 11 62 34 49
	contact@parachutesablais.fr


	www.parachutesablais.fr
	Opening period : From April to September
	Nautical parachute
	ATLANTIC WAKE PARK
	3 allée du Banc Cantin

	85460 L’AIGUILLON-SUR-MER
	06 76 27 55 04
	contact@atlanticwakepark.com


	www.atlanticwakepark.com
	Opening period : From April to November
	Aquapark


	Culture and leisure
	P.10
	Heritage and guided tours

	P.11-12
	Touristic sites

	P.13-14
	Playground, sport and leisure
	Explore the infinite charms of the Vendée Grand Littoral territory, a destination where heritage and leisure gather combine to offer an unforgettable experience.
	Our leisure attractions invite you to enjoy adventures with your family or friends: castle, treetop adventure course, water parks, golf, go-karting...
	Enhance your stay with guided tours, where enthusiasts will reveal the secrets of the region.
	And for the more adventurous, give in to try your hand at some exciting treasure hunts, combining puzzles and discovery.




	1.
	Heritage and guided tours
	Megaliths
	Heritage
	AVRILLÉ :  Menhir Le Camp du César
	LE BERNARD :  Dolmen La Frébouchère
	SAINT-HILAIRE-LA-FORÊT : Dolmen La Sulette
	SAINT-VINCENT-SUR-JARD : Dolmen Le Grand Bouillac
	ANGLES :  L’Octroi
	LA JONCHÈRE :  Cross Hosannière
	LE CHAMP-SAINT-PÈRE : Church Saint-Pierre
	SAINT-BENOIST-SUR-MER : Church Saint-Benoist and “Lapin qui fume”
	Megaliths on
	the touristic map

	Guided heritage tours
	ANGLES
	SAINT-VINCENT-SUR-JARD
	Heritage walks : Town center and Tour “Moricq” (summer)
	Church and crypt (summer)
	Tour “Moricq” (summer)
	Museum Georges Clemenceau

	TALMONT-SAINT-HILAIRE
	AVRILLÉ
	Castle “Aventuriers”
	Town center (summer)
	Chapel “Bourgenay”  (summer)
	Castle “Talmont”

	CURZON
	Heritage walks : Town center

	JARD-SUR-MER
	Abbey “Notre-Dame-du-Lieu-Dieu” (summer)
	Town center (summer)

	MOUTIERS-LES-MAUXFAITS
	Town center (summer)
	Days and times
	in tourist offices




	2.
	Touristic sites
	LA FOLIE DE FINFARINE
	68 chemin des Écoliers 85440 POIROUX

	www.finfarine.fr
	Opening period : From 05/04 to 31/10
	Theme park
	MAISON DE LA NATURE DE LA GRENOUILLÈRE
	18 rue de l’Église 85540 SAINT-BENOIST-SUR-MER
	Opening period : From 04/04 to 01/11
	House of nature

	PRÉHISTO’SITE DU CAIRN
	17 rue de la Courolle 85440 SAINT-HILAIRE-LA-FORÊT


	www.cairn-prehistoire.com
	Opening period : From 05/04 to 31/10
	Prehistory Center
	MAISON ET JARDINS DE GEORGES CLEMENCEAU
	76 rue Georges Clemenceau 85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD


	www.maison-de-clemenceau.fr
	Opening period : All year
	Museum
	MUSÉE AUTOMOBILE DE VENDÉE
	Route des Sables 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.musee-auto-vendee.com
	Opening period : From 01/04 to 01/10
	Museum
	CHÂTEAU DE TALMONT
	8 rue du Château 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.chateaudetalmont.com
	Opening period : From 05/04 to 01/11
	Castle
	JARD ATTRACTIONS
	15 rue du Commandant Guilbaud 85520 JARD-SUR-MER


	www.jardattractions.fr
	Opening period : From 01/04 to 30/09
	Playground
	LA BÉLIÈRE LOISIRS
	1088 avenue de La Plage 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.parc-loisirs-la-beliere.fr
	Opening period : From 04/04 to 31/10
	Playground
	VENDESIA
	221 Impasse des Fourmilières 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.vendesia.fr
	Opening period : From 04/04 to 27/12
	Immersive experience

	O’FUN PARK
	Le Bois Lambert 85560 LE BERNARD
	02 51 48 12 12
	contact@ofunpark.fr



	www.ofunpark.fr
	Opening period : From 04/04 to 01/11
	Tree climbing park
	PARC DES SABLOTINS
	17 avenue Louis Bréguet 85180 LES SABLES D’OLONNE
	06 16 91 53 49 - 02 51 01 09 46
	contact@sablotins.com



	www.sablotins.com
	Opening period : All year
	Indoor playground
	O’GLISS PARK
	Route de La Tranche -Le Pont Rouge 85560 LE BERNARD
	02 51 48 12 12
	contact@oglisspark.fr


	www.oglisspark.fr
	Opening period : From 20/06 to 06/09
	Water park
	EXPLORA PARC
	Rue de la Parée Jésus 85160 SAINT-JEAN-DE-MONTS
	02 44 36 04 83
	contact@exploraparc.com



	www.exploraparc.com
	Opening period : From 05/04 to 13/09
	Tree climbing park
	VENDÉE MINIATURE
	50 rue du Prégneau” 85470 BRÉTIGNOLLES-SUR-MER
	02 51 22 47 50
	contact@vendee-miniature.fr



	www.vendee-miniature.fr
	Opening period : From 04/04 to 30/09
	Miniature village Vendée
	LE GRAND DÉFI
	40 rue de l’Étoile 85150 SAINT-JULIEN-DES-LANDES
	02 51 98 79 02
	contact@grand-defi.com



	www.grand-defi.com
	Opening period : From 04/04 to 01/11
	Tree climbing park


	3.
	Playground, sports and leisure
	Playground :
	MOUTIERS-LES-MAUXFAITS :
	ANGLES :
	POIROUX :
	CURZON :
	SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES :
	GROSBREUIL :
	SAINT-VINCENT-SUR-GRAON :
	JARD-SUR-MER :
	SAINT-VINCENT-SUR-JARD :
	LA JONCHÈRE :
	TALMONT-SAINT-HILAIRE:
	LONGEVILLE-SUR-MER :
	> 14 outdoor and indoor boules games
	> 12 outdoor and indoor tennis courts


	Multisports grounds and skate-parks :
	FOOTBALL PITCH - BASKETBALL - VOLLEYBALL :
	MULTI-SPORTS PITCHES :
	PUMTRACK :
	SKATE PARK :
	CITY STADE AND AIRFIT :
	SKATE-PARK, MULTI-SPORTS GROUND, EXERCISE STATION :

	VENDÉE ÉVASION PARACHUTISME
	Aérodrome de la Lande Rue du Petit Versailles 85180 LES SABLES D’OLONNE
	02 51 21 39 51
	contact@vendee-evasion.fr

	Opening period : From April to September
	Parachute

	VENDÉE KART
	ZA Ténement - Rue des Artisans 85540 LA JONCHÈRE
	02 51 30 89 96
	vendeekart@orange.fr



	www.vendeekart.fr
	Opening period : From April to November
	Karting
	BOURGENAY GOLF CLUB
	Avenue de La Mine 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 23 35 45
	contact@bourgenaygolfclub.com



	www.bourgenaygolfclub.com
	Opening period : All year
	Golf
	L’AUNISCÉANE
	Rue du Perthuis Breton 85360 LA TRANCHE-SUR-MER
	02 51 27 88 98



	www.aunisceane.fr
	Opening period : All year
	Swimming-pool
	CASINO JOA DES PINS
	14 avenue Rhin et Danube 85100 LES SABLES D’OLONNE
	02 51 21 69 00
	contact-lespins@joa.fr



	www.joa.fr
	Opening period : All year
	Casino
	AXELLE YOGA COOL
	Les Conches 85560 LONGEVILLE-SUR-MER
	06 30 11 72 37
	axelle@leyogapourtous.com



	www.leyogapourtous.com
	Opening period : All year
	Yoga
	AGNÈS YOGA
	28 rue de la Vinière 85440 Talmont-Saint-Hilaire
	06 17 26 35 52
	agnes.carayol@yahoo.fr



	www.agnes-yoga.fr
	Opening period : All year
	Yoga
	YOGA N.AIR.J
	3B rue de la Potence 85440 Talmont-Saint-Hilaire
	06 88 07 06 14
	yoga.n.air.j@gmail.com

	Opening period : All year
	Yoga



	Nature
	P.16
	Nature tours

	P.17-18
	Walking and hiking

	P.19
	Gardens and animal parks
	Parc Naturel Marais poitevin

	P.20
	Discover nature on foot or by bike, taking in the bocage, the forest, the coastline and the marshes.
	Follow the signposted trails, offering total immersion in a variety of landscapes.
	Add a unique touch to your adventure by embarking on a boat trip through the canals of the Marais Poitevin, revealing a preserved and enchanting facet of nature.
	A harmonious blend of active exploration and moments of relaxation await you in this picturesque region.



	1.
	Nature tours
	ANGLES
	Nature walks : Troussepoil  and Moricq (summer)

	JARD-SUR-MER
	Jard marshes (summer)

	TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Dinosaur footprints (summer)
	Fishing (summer)
	Fishing on the beach (summer)
	Salt marshes
	Oyster parks
	Days and times
	in tourist offices
	GRANDEUR NATURE
	www.cctnature.wixsite.com/grandeurnature
	INITPHOTO





	2.
	Walking and hiking
	Bike tour :
	Cycling routes on
	the touristic map
	Ça roule avec Richard Coeur de Lion
	Between Talmont-Saint-Hilaire and Jard-sur-Mer, this 28.5km route takes you back in time in the footsteps of Richard Coeur de Lion : Talmont castle, the royal abbey of Notre-Dame-du-Lieu-Dieu, the Vinière marshes, the Payré chenal and the church of Sainte-Radégonde...

	Ça roule au temps des menhirs
	Discover the “stone giants” ! This cycle route takes you off the well-known track to discover an exceptional and little-known Neolithic heritage: menhirs and dolmens. Choose your own route between Saint-Hilaire-la-Forêt, Le Bernard, Avrillé, Longeville-sur-Mer and Saint-Vincent-sur-Jard.

	Ça roule dans le Marais poitevin
	This remarkable natural area will hold no secrets for you! From Angles to Curzon, drive through the most easterly part of our region, taking advantage of the information provided along the way.

	Ça roule dans le bocage
	Between Champ-Saint-Père, Moutiers-les-Mauxfaits, Le Givre and Saint-Vincent-sur-Graon, the circuit offers a 44.7km route that can be completed in several 18km and 8km loops. Recharge your batteries in the heart of green hills and hedgerows.
	www.vendee-cycles.com
	www.dinovelo.com





	Hiking :
	TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Le chemin des Douaniers
	Starts : Port Bourgenay - Parking de la Mine - Parking de la Croisée - Parking de la plage du Veillon
	Distance : 13,4km
	Time : 3:30

	Boucle du Veillon
	Starts : Port Bourgenay - Parking de la Croisée - Parking de la plage du Veillon
	Distance : 8,8km
	Time : 2:00

	Boucle de Cayola
	Starts : Port Bourgenay - Parking de la Mine - Parking de la Croisée
	Distance : 8,7km
	Time : 2:00

	Walk from the harbor to the beach
	Starts : Port Bourgenay - Parking de la plage du Veillon
	Distance : 3,9km
	Time : 1:00


	SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
	Circuit around the lake “Graon”
	Start : Place de l’Église
	Distance : 12,7km
	Time : 3:30


	LONGEVILLE-SUR-MER
	3 tours in the forest
	Start : Parking du Crapa
	Distance : Green: 1,3km | Blue: 4,9km | Red: 10,6km
	Time : Green : 12min | Blue : 1:00 | Red : 2:15
	Accessibility Green tour : accessible by pushchair

	Sports circuit :
	In the forest :
	Longeville-sur-Mer : Circuit “Crapa”
	Jard-sur-Mer : Circuit “Madoreau”

	Around a lake :
	Talmont-saint-Hilaire : Pond “La Chapelle”

	In the park :
	Moutiers-les-Mauxfaits “Huche Grolle” valley




	Horseback riding :
	www.lasceneartpaillange.com
	www.lepredanseur.fr

	3.
	Gardens and animal parks
	Animal park
	ZOO DES SABLES D’OLONNE
	Route du Tour de France 85100 LES SABLES D’OLONNE

	www.zoodessables.fr
	Opening period : From 08/02 to 11/11
	AQUARIUM DE VENDÉE
	Avenue de la Mine 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.aquarium-vendee.com
	Opening period : All year
	Aquarium
	Floral park
	PARC FLORAL DE LA COURT D’ARON
	4 rue Benjamin Fillon


	www.lacourtdaron.com
	Opening period : From 05/04 to 31/10
	Vegetable garden
	LE POTAGER EXTRAORDINAIRE
	Route de Beautour 85000 LA ROCHE-SUR-YON
	Opening period : From 01/07 to 02/11




	4.
	Parc Naturel du Marais poitevin (the green venice)
	Independent walks :
	No booking
	CURZON
	LONGEVILLE-SUR-MER :
	SAINT-BENOIST-SUR-MER :


	Independent walks or with a guide :
	Booking recommended
	DAMVIX :
	LE MAZEAU :
	MAILLÉ :
	MAILLEZAIS :
	SAINT-SIGISMOND :




	Local
	P.22
	Local crafts

	P.23
	Local producers

	P.24-26
	Restaurants

	P.27-28
	Tourist office
	In the Vendée Grand Littoral, the authenticity of the area and its inhabitants is expressed through exceptional craftsmanship, quality produce, generous cuisine and lively markets.
	You can discover these local treasures by knocking on the door of a craftsman's workshop. You're sure to be amazed by their know-how and their desire to share and pass on their skills!
	Producers welcome you for guided tours and direct farm sales. You'll find them at local markets, and you'll love their friendly manner. Their products can be found on our best tables, where you'll find delicious local cuisine.




	1.
	Local crafts
	www.ana-deman.com
	SAVONNERIE BAM - BAR À MOUSSE

	www.savonneriebam.fr
	RAKU

	VERRERIE
	VERRERIE D’ART DE BOURGENAY
	ATELIER CAMOMILLE
	www.camillebaudoin.com/la-boutique
	RECYCLERIE VENDÉE GRAND LITTORAL

	www.vendeegrandlittoral.fr/recyclerie/



	2.
	Local producers
	LA CAVE DES CHOUANS
	83 rue de l’Océan 85520 JARD-SUR-MER
	Opening period : All year
	Wines

	LA MAISON DORIE
	1 rue Pasteur 85520 JARD-SUR-MER
	Opening period : All year
	Fruits and vegetables

	LA FERME DE LA ROCHETTE
	La Rochette 85560 LE BERNARD

	www.fermedelarochette.fr
	Opening period : All year
	Dairy products
	LES FERMIERS DE LA VAIQUERIE
	La Vaiquerie 85560 LE BERNARD
	Opening period : All year
	Meat

	À LA BONNE VITAMINE
	3 place de la Liberté 85560 LONGEVILLE-SUR-MER


	www.alabonnevitamine.com
	Opening period : All year
	Fruits and vegetables
	LE POTAGER DES VARIÉTÉS OUBLIÉES
	24 rue de la Forêt 85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD
	Opening period : All year
	Fruits and vegetables

	LE DOMAINE DU VIEUX PRESSOIR
	1431 avenue de l’Atlantique 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE


	www.producteur-vins-vendee.fr
	Opening period : All year
	Wines
	BRASSERIE NO PANIC
	85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Opening period : All year
	Beers

	LES VIVIERS DE LA GUITTIÈRE
	337 rue des Parcs - La Guittière 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	Opening period : All year
	Oysters


	Market days on
	the mobile application
	Producer's guide
	in tourist offices


	3.
	Restaurants
	LA COUSCOUSSIÈRE D’HOCINE
	34 rue de l’Océan 85520 JARD-SUR-MER
	Opening period : All year

	LA CREPERIE DU MOULIN
	9 rue du Commandant Guilbaud 85520 Jard-sur-Mer
	Opening period : All year
	World cooking
	Creperie

	LA TERRASSE GOURMANDE
	20 rue des Frères Lumière 85520 JARD-SUR-MER
	Opening period : All year
	Traditional cooking

	LE SLOOP
	Rue du Commandant Guilbaud 85520 JARD-SUR-MER
	Opening period : All year
	Brasserie

	O’RANCH
	Le Bois Lambert 85560 Le Bernard

	www.oranch.fr
	Opening period : All year
	Brasserie
	ZÉZETTE ET RAYMONDE
	1 rue de l’Océan 85560 LE BERNARD
	Opening period : All year
	Traditional cooking

	LE DÉBARC
	1 chemin du pont de la Pépière 85560 LONGEVILLE-SUR-MER
	Opening period : From 04/04 to 27/09
	Fast-food restaurants

	MOMENTS CAFÉ
	404 chemin des Oursins 85560 LONGEVILLE-SUR-MER
	Opening period : From 04/04 to 11/11
	World cooking

	CANOA
	39 rue des Sables d’Or 85520 JARD-SUR-MER


	www.canoa.fr
	Opening period : From 01/04 to 15/11
	Refined cooking
	PIZZERIA LA PERPOISE
	27 rue de la Perpoise 85520 JARD-SUR-MER


	www.pizzeria-la-perpoise.fr
	Opening period : From 05/02 to 25/12
	Pizzeria
	LE BANC DE SABLE
	769 avenue du Dr Joussemet 85560 LONGEVILLE-SUR-MER


	www.lebancdesable.com
	Opening period : from 01/05 to 31/08
	Pizzeria
	OKOUMÉ
	67 avenue Georges Clemenceau 85540 MOUTIERS-LES-MAUXFAITS


	www.restaurant-okoume85.fr
	Opening period : All year
	Pizzeria

	LA GUINGUETTE
	Camping La Grand’Métairie 8 rue de la Vineuse en Plaine 85440 SAINT-HILAIRE-LA-FORÊT
	02 51 33 32 38
	info@camping-grandmetairie.com



	www.la-grand-metairie.com
	Opening period : From 04/04 to 12/09
	Guinguette
	LES TERRASSES DU GRAON
	14 rue du Lac 85540 SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
	02 51 42 62 32



	www.lesterrassesdugraon.fr
	Opening period : All year
	Traditional cooking
	L’OCÉAN
	72 rue Georges Clemenceau 85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD
	02 51 33 40 45



	www.hotel-restaurant-ocean.com
	Opening period : From 03/04 to 27/09
	Seafood
	LE BISTR’O DU VILLAGE
	521 rue des Vacances 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 20 39 27
	lebistroduvillage521@gmail.com

	Opening period : From 21/03 to 01/11
	Brasserie

	CYCLO-CAFÉ LA GUITOUNE
	644 rue de la Bourie 85440 Talmont-Saint-HIlaire
	06 07 02 49 63



	www.domainedelaguittiere.com
	Opening period : From 01/07 to 31/08
	Guinguette
	hello@domainedelaguittiere.com

	DONNAZZURRA L’OSTERIA
	Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 96 70 66



	www.donnazzurra.fr
	Opening period : All year
	Pizzeria
	LA BASE GUINGUETTE
	12 impasse du Lac 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	07 66 44 84 33
	contact@labaseguinguette.fr

	Opening period : From 01/04 to 30/09
	Guinguette

	LA GUINGUETTE PIZZERIA DE LA BÉLIÈRE LOISIRS
	1088 avenue de la Plage 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	07 84 22 57 30

	Opening period : From 04/04 to 31/10
	Pizzeria

	LE REFUGE DU GOULET
	1 allée du Clos Thorel 85520 SAINT-VINCENT-SUR-JARD
	02 51 95 67 08



	www.lerefugedugoulet.com
	Opening period : All year
	Traditional cooking
	BRASSERIE Ô CHÂTEAU
	7 rue des Jardins 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	06 20 70 33 82
	brasserieochateau@gmail.com

	Opening period : All year
	Brasserie

	GREENHOUSE
	Avenue de La Mine 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 23 35 45



	www.greenhouse-restaurant.fr
	Opening period : All year
	Traditional cooking
	L’ANNEXE
	Port Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 85 67 01 50
	contact@lesclayeres.fr



	www.lesclayeres.fr
	Opening period : From 01/04 to 31/08
	Creperie
	LA PLAGE LE VEILLON
	Esplanade du Veillon 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 90 31 45
	laplageleveillon.contact@gmail.com




	www.laplageleveillon.com
	Opening period : From 01/04 to 30/09
	Traditional cooking
	LE LAC BOURGENAY
	Villages vacances - 22 rue du Lac 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 33 16 21



	www.lelacbourgenay.com
	Opening period : From 06/02 to 15/11
	Traditional cooking
	LES LOUPS DE MER
	310 avenue de la Plage 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 22 22 08

	Opening period : From 15/02 to 15/11
	Traditional cooking

	LE BISTROT DE BOURGENAY
	Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 96 87 13
	contact@lebistrotdebourgenay.fr




	www.lebistrotdebourgenay.fr
	Opening period : All year
	Traditional cooking
	L’ESCAPADE
	2 bis avenue des Sables 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 96 02 40

	Opening period : All year
	Traditional cooking

	MALÉO
	589 avenue Notre Dame - Bourgenay 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 51 22 03 60 - 06 67 48 38 27



	www.maleo-restaurant-talmont-saint-hilaire.eatbu.com
	Opening period : All year
	Traditional cooking
	LES CLAYÈRES
	226 rue des Parcs - La Guittière 85440 TALMONT-SAINT-HILAIRE
	02 85 67 01 50
	contact@lesclayeres.fr



	www.lesclayeres.fr
	Opening period : All year
	Refined cooking


	4.
	Tourist office
	Our shop
	By giving your loved ones our shop products, you’re sure to make them happy!

	Our ticket office
	Animal parks
	Excursions to the islands and sea trips
	Theme and leisure parks
	Fishing
	Transports
	www.destination-vendeegrandlittoral.com
	Mobile application
	Vendée Grand Littoral


	Our permanent tourist offices
	Our seasonal tourist offices

	Our commitment to responbibility and quality

